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TRANSLATION

ANALYSIS

SM
	1)
	a
	n-dau
	a
	ningwawt
	an
	ne
	sa/man
	...

	
	aa1
	n4dau1
	aa1
	ning4wot3
	an
	ne
	s%maan4
	...

	
	hesit
	this
	hesit
	augury
	clf*
	def*
	bamboo type
	...


	
	sa/man
	ka/paw
	...
	sa/man
	ka/paw
	tape
	hpe

	
	s%maan4
	k%poo4
	...
	s%maan4
	k%poo4
	tape
	phee4

	
	bamboo type
	break open
	...
	bamboo type
	break open
	tape*
	a.ag


	
	su
	bai
	a
	sa/man
	ka/paw
	.

	
	suu1
	bai4
	aa1
	s%maan4
	k%poo4
	

	
	tell
	imp
	hesit
	bamboo type
	break open
	


 ‘And this one, in augury, this breaking open of the sa/man bamboo, tell the tape about the breaking open of the sa/man bamboo.’ $N=Stephen Morey$
Notes:
*<1:5-6> Tai words

	2)
	a
	ma/sa
	i
	lik
	n
	coi
	gaw
	ka

	
	aa1
	m%saa1
	ii4
	lik2
	n1
	coi1
	go1
	kaa1

	
	hesit
	other
	ag
	book
	neg
	know
	top
	write


	
	n
	coi
	da/wa
	sa/man
	ka/paw
	

	
	n
	coi
	d%=waa1
	s%maan4
	k%poo4
	

	
	neg
	know
	real=def#
	bamboo type
	break open
	


‘Ah, when somebody does not know how to read books or how to write, he may break open the bamboo.’
Notes:
# The reading of this word was unclear


The bamboo called sa/man is also called ka/htan (<SIL>k%thaan4</SIL>). It is a type of small bamboo.

	3)
	sa/man
	ka/paw
	wa
	hpung
	wa
	yawng
	gaw

	
	s%maan4
	k%poo4
	waa1
	phung
	waa4
	yong5
	go1

	
	bamboo type
	break open
	def#
	onom
	cos
	when
	top


	
	sawt
	re
	yu
	.
	
	

	
	sot2
	re1
	yuu1
	
	
	

	
	like
	real
	look
	
	
	


‘As for splitting the bamboo, it will split open with a phung, and in this way we can see (what needs to be told about the future).’
Notes:
# Hardly audible

	4)
	de
	nawng
	wa
	ti
	de
	ning htoi
	n-dai
	sa/ni

	
	de1
	nong4
	waa1
	tii1
	de1
	ning4thoi4
	n4dai1
	s%ni?3

	
	that
	then
	def
	prt
	that
	daytime
	that
	day


	
	wa
	ga/ja
	re
	.
	
	
	
	

	
	waa1
	g%jaa1
	re1
	
	
	
	
	

	
	def
	good
	real
	
	
	
	
	


‘And after that (will find out) whether the day is a good one (for whatever purpose).’
	5)
	n-dai
	wa
	nau
	su
	da/gaw
	.
	

	
	n4dai1
	waa1
	nau4
	suu1
	d%=go1
	
	

	
	this
	def
	enough
	tell
	real=top
	
	


‘And that’s all there is to it.’ CHK
	6)
	deng
	gaw
	ya
	n-dai
	ya
	nang
	nga
	re

	
	deng4
	go1
	ya?2
	n4dai1
	ya?2
	nang4
	ngaa5
	re1

	
	then
	top
	now
	this
	now
	here
	stay
	real


	
	ning wawt
	da/wa
	gaw
	lik
	wa
	ka
	da/gaw

	
	ning4wot3
	d%=waa1
	go1
	lik2
	waa1
	kaa1
	d%=go1

	
	augurer
	that=def
	top
	book
	def
	write
	real=top


	
	lik
	wa
	yu
	lik
	wa
	sawt
	di
	na
	yu
	.

	
	lik2
	waa1
	yuu1
	lik2
	waa1
	sot2
	dii1
	naa4
	yuu1
	

	
	book
	def
	see
	book
	def
	like
	lv
	seq
	see
	


‘Now, this augurer who stays here nowadays, he knows how to read and write books, and how to see things by book.’
Notes:
In other words, the present augurer does not need to practice sa/man ka/paw
	7)
	dai
	yu
	yawng
	a
	nan
	wa
	na
	ning htoi

	
	dai1
	yuu1
	yong5
	aa1
	nan
	waa
	naa4
	ning4thoi4

	
	that
	see
	when
	hesit
	?
	?
	poss
	daytime


	
	wa
	n
	ga/ja
	re
	ya
	wa
	
	

	
	waa1
	n1
	g%jaa1
	re1
	ya?2
	waa1
	
	

	
	def
	neg
	good
	real
	now
	def
	
	


‘And then again, he may see that a particular day is not now a good day.’ CHK
	8)
	yet
	na
	n-dai
	sa/ni
	wa
	he
	ga/ja
	re

	
	yet3
	naa4
	n4dai1
	s%ni?3
	waa1
	he1
	g%jaa1
	re1

	
	soon
	poss
	this
	day
	def
	he
	good
	real


	
	m
	nga
	he
	ra/kun
	dai
	ngu
	da/gaw
	.

	
	m1
	ngaa1
	he1
	r%=kun4
	dai1
	nguu1
	d%=go1
	

	
	hesit
	say
	he
	real=maybe
	this
	say
	real=top
	


‘But yet, maybe soon afterwards this day will be good, he might say in this way.’
	9)
	dai yawng
	wa
	he
	nang
	wa
	hpee
	ka

	
	dai1 yong5
	waa1
	he1
	nang1
	waa1
	phee5
	kaa4

	
	then
	def
	he
	2sg
	def
	a.ag
	write


	
	dai yawng
	ngai
	hkau
	hkau
	ga/law
	ra
	da/kun
	.

	
	dai1 yong5
	ngai1
	khau4
	khau4
	g%loo1
	raa5
	d%=kun4
	

	
	then
	1sg
	what
	what
	do
	need
	real=maybe
	


‘And then, I will write for you what I should do after that.’
	10)
	m
	dau
	ga/law
	sa/ngun
	kaw
	.

	
	m1
	dau1
	g%loo1
	s%ngun1
	ko?3
	

	
	excl
	this
	do
	caus.tell
	fut.imm
	


‘I will tell you what to do.’
Notes:
 Lines (9) and (10) appear to be the words of the Ningwawt. 
\

	11)
	na
	nawng
	wa
	ya
	nang
	wa
	ning
	ga/law

	
	naa4
	nong4
	waa1
	ya?2
	nang1
	waa1
	ning4
	g%loo1

	
	seq
	then
	def
	now
	2sg
	def
	only
	do


	
	ya
	u
	ma/sa
	hpee
	gaw
	ga/ning
	di
	ka/ma

	
	yaa5
	u?3
	m%saa1
	phee4
	go1
	g%ning5
	dii1
	k%maa1

	
	benf
	imp
	other
	a.ag
	top
	how
	lv
	who


	
	hpee
	ngu
	.
	
	

	
	phee4
	nguu1
	
	
	

	
	a.ag
	say
	
	
	


‘And then, whatever I might do for you, for others also how should I do, he might say to someone.’
	12)
	nang
	wa
	ning
	ga/law
	ya
	u
	ngu
	re

	
	nang1
	waa1
	ning4
	g%loo1
	yaa5
	u?3
	nguu1
	re1

	
	2sg
	def
	only
	do
	benf
	imp
	say
	real


	
	ngu
	ra
	re
	.
	
	
	
	

	
	nguu1
	raa5
	re1
	
	
	
	
	

	
	say
	need
	real
	
	
	
	
	


‘“I will tell you what you should do.”, he would say.’
	13)
	dai
	ngu
	ya
	u
	wa
	ti
	hki
	...

	
	dai1
	nguu1
	yaa5
	u
	waa1
	tii1
	khii?2
	...

	
	that
	say
	benf
	CHK
	def
	prt
	3sg
	...


	
	a
	deng
	gaw
	n-dai
	mu
	la
	u
	haw ra

	
	aa1
	deng4
	go1
	n4dai1
	muu1
	laa4
	u?3
	ho5raa1

	
	hesit
	then
	top
	this
	also
	take
	imp
	that


	
	mu
	la
	u
	---
	haw
	hkau
	kun

	
	muu1
	laa4
	u?3
	---
	ho5
	khau4
	kun4

	
	also
	take
	imp
	---
	yonder
	what
	maybe


‘And saying that, he then (would say), take this one, or take that one or ...’
	14)
	dai
	wa
	n-dai
	n
	la
	ra
	re
	sawt

	
	dai1
	waa1
	n4dai1
	n4
	laa4
	raa5
	re1
	sot2

	
	this
	def
	this
	neg
	take
	should
	real
	like


	
	nai
	n-sawt
	di
	ga/law
	ra
	re
	a noi

	
	na=ii4
	n4sot2
	dii1
	g%loo1
	raa5
	re1
	a4noi1

	
	poss=adv
	like
	lv
	do
	need
	real
	?


	
	su
	da/gaw
	.
	
	
	

	
	suu1
	d%=go1
	
	
	
	

	
	tell
	real=top
	
	
	
	


‘This should not be taken, ti should not be done, like this.’
	15)
	wa
	i
	---
	
	
	
	
	

	
	waa1
	ii4
	---
	
	
	
	
	

	
	def
	adv
	---
	
	
	
	
	


‘That ...’
